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1Und  es  begab  sich  im  elften  Jahr,  am
ersten Tage des ersten Monats,  geschah
des HERRN Wort zu mir und sprach:2Du
Menschenkind,  darum daß Tyrus  spricht
über Jerusalem: "Ha! die Pforte der Völker
ist zerbrochen; es ist zu mir gewandt; ich
werde  nun  voll  werden,  weil  sie  wüst
ist!",3darum spricht der HERR HERR also:
Siehe,  ich  will  an  dich,  Tyrus,  und  will
viele  Heiden  über  dich  heraufbringen,
gleich wie sich ein Meer erhebt mit seinen
Wellen.4Die  sollen  die  Mauern  zu  Tyrus
verderben und ihre Türme abbrechen; ja
ich will auch ihren Staub von ihr wegfegen
und  will  einen  bloßen  Fels  aus  ihr
machen5und einen  Ort  am Meer,  darauf
man die Fischgarne aufspannt;  denn ich
habe es geredet, spricht der HERR HERR,
und  sie  sol l  den  Heiden  zum  Raub
werden.6Und  ihre  Töchter,  so  auf  dem
Felde  liegen,  sollen  durchs  Schwert
erwürgt werden und sollen erfahren, daß
ich  der  HERR  bin.7Denn  so  spricht  der
HERR HERR: Siehe,  ich will  über Tyrus
kommen lassen Nebukadnezar, den König
zu  Babel,  von  Mitternacht  her,  der  ein
König aller Könige ist, mit Rossen, Wagen,
Reitern und mit großem Haufen Volks.8Der
soll  deine  Töchter,  so  auf  dem  Felde
liegen, mit dem Schwert erwürgen; aber
wider dich wird er Bollwerke aufschlagen
und einen Wall  aufschütten  und Schilde
w ider  d i ch  rüs ten . 9 Er  w i rd  m i t
Sturmböcken deine Mauern zerstoßen und
deine  Türme  mit  seinen  Werkzeugen
umreißen.10Der  Staub  von  der  Menge
seiner  Pferde  wird  dich  bedecken;  so
werden auch deine Mauern erbeben vor
dem Getümmel seiner Rosse,  Räder und

َهرِْ أن لِ الشَنةَِ الحَْاديِةَِ عشََرَةَ فيِ أو 1وكَاَنَ فيِ الس

ب كاَنَ إلِيَ،2ياَ ابنَْ آدمََ، مِنْ أجَْلِ أنَ صُورَ قاَلتَْ كلاَمََ الر
عوُبِ. قدَْ علَىَ أوُرُشَليِمَ، ههَْ. قدَِ انكْسََرَتْ مَصَاريِعُ الش
دُ ي أمَْتلَئُِ إذِْ خَربِتَْ.3لذِلَكَِ هكَذَاَ قاَلَ الس .َلتَْ إلِيتحََو
، هئَنَذَاَ علَيَكِْ ياَ صُورُ فأَصُْعدُِ علَيَكِْ أمَُماً كثَيِرَةً كمََا ب الر
ي البْحَْرُ أمَْواَجَهُ.4فيَخَْربِوُنَ أسَْواَرَ صُورَ ويَهَدْمُِونَ يعُلَ
ـــح رُهاَ ضِ ـــي ـــا وأَصَُ ـــا عنَهَْ ـــحِي ترَُابهََ ـــا. وأَسَْ أبَرَْاجَهَ
ي باَكِ فيِ وسََطِ البْحَْرِ، لأنَ للِش ً الصخْرِ.5فتَصَِيرُ مَبسَْطا
ــةً ــونُ غنَيِمَ ُ . وتَكَ ب ــر دُ ال ــي ــولُ الس ــتُ يقَُ مْ ــا تكَلَ َ أنَ
ــيفِْ، َــلُ باِلس ــلِ تقُْت ــي الحَْقْ ــواَتيِ فِ ــا الل للأِمَُمِ.6وبَنَاَتهَُ
، ب دُ الر ي هُ هكَذَاَ قاَلَ الس .7لأنَ ب ي أنَاَ الر فيَعَلْمَُونَ أنَ
مَالِ رَ مَلكَِ باَبلَِ مِنَ الشَهئَنَذَاَ أجَْلبُِ علَىَ صُورَ نبَوُخَذنْص
مَلكَِ المُْلوُكِ بخَِيلٍْ ومََرْكبَاَتٍ وفَرُْسَانٍ وجََمَاعةٍَ وشََعبٍْ
يفِْ، ويَبَنْيِ علَيَكِْ كثَيِرٍ،8فيَقَْتلُُ بنَاَتكِِ فيِ الحَْقْلِ باِلس
ً ويَقُِيمُ علَيَكِْ مِترَْسَةً ويَرَْفعَُ مَعاَقلَِ ويَبَنْيِ علَيَكِْ برُْجا
ــدمُِ ــواَركِِ ويَهَْ َــى أسَْ ــانقَِ علَ ــلُ مَجَ ـْـكِ ترُْساً،9ويَجَْعَ علَيَ
أبَرَْاجَكِ بأِدَوَاَتِ حَرْبهِِ.10ولَكِثَرَْةِ خَيلْهِِ يغُطَيكِ غبُاَرُهاَ. مِنْ
صَوتِْ الفُْرْسَانِ واَلعْجََلاتَِ واَلمَْرْكبَاَتِ تتَزََلزَْلُ أسَْواَرُكِ
عِندَْ دخُُولهِِ أبَوْاَبكَِ كمََا تدُخَْلُ مَديِنةٌَ مَثغْوُرَةٌ.11بحَِواَفرِِ
ــيفِْ شَواَرعِِــكِ. يقَْتـُـلُ شَعبْـَـكِ باِلس خَيلْـِـهِ يـَـدوُسُ كـُـل
كِ.12ويَنَهْبَـُـونَ ثرَْوتَـَـكِ فتَسَْــقُطُ إلِـَـى الأرَْضِ أنَصَْــابُ عِز
ويَغَنْمَُـونَ تجَِارَتـَكِ ويَهَـُدونَ أسَْـواَرَكِ ويَهَـْدمُِونَ بيُوُتـَكِ
البْهَيِجَةَ ويَضََعوُنَ حِجَارَتكَِ وخََشَبكَِ وتَرَُابكَِ فيِ وسََطِ
المِْياَهِ.13وأَبُطَلُ قوَلَْ أغَاَنيِكِ، وصََوتُْ أعَوْاَدكِِ لنَْ يسُْمَعَ
باَكِ. للِش ً رُكِ كضَِح الصخْرِ فتَكَوُنيِنَ مَبسَْطا بعَدُْ.14وأَصَُي
دُ ــي مْــتُ يقَُــولُ الس ب تكَلَ ـَـا الــر ــي أنَ ــدُ، لأنَ َ تبُنْيَـْـنَ بعَْ لا
ب لصُِــورَ، أمََــا تتَزََلـْـزَلُ دُ الــر ــي 15هكَـَـذاَ قَــالَ الس. ب الر
الجَْزَائرُِ عِندَْ صَوتِْ سُقُوطكِِ، عِندَْ صُرَاخِ الجَْرْحَى، عِندَْ
وقُوُعِ القَْتلِْ فيِ وسََطكِِ.16فتَنَزْلُِ جَمِيعُ رُؤسََاءِ البْحَْرِ
ــابهَمُُ َ ــونَ ثيِ ــمْ ويَنَزْعُِ ــونَ جُببَهَُ همِْ ويَخَْلعَُ ــي ــنْ كرََاسِ عَ
ـَـى الأرَْضِ ــداَتٍ ويَجَْلسُِــونَ علَ زَةَ. يلَبْسُِــونَ رَعْ المُْطـَـر
رُونَ مِنكِْ.17ويَرَْفعَوُنَ علَيَكِْ ويَرَْتعَدِوُنَ كلُ لحَْظةٍَ ويَتَحََي
مَرْثاَةً ويَقَُولوُنَ لكَِ، كيَفَْ بدِتِْ ياَ مَعمُْورَةُ مِنَ البْحَِارِ،
ــةً فِــي البْحَْــرِ هـِـيَ تـِـي كـَـانتَْ قوَيِ هيِــرَةُ ال المَْديِنـَـةُ الش
ذيِنَ أوَقْعَوُا رُعبْهَمُْ علَىَ جَمِيعِ جِيرَانهِاَ.18الآَنَ انهُاَ ال وسَُك
تيِ ترَْتعَدُِ الجَْزَائرُِ يوَمَْ سُقُوطكِِ وتَضَْطرَبُِ الجَْزَائرُِ ال
، حِينَ ب دُ الر ي هُ هكَذَاَ قاَلَ الس فيِ البْحَْرِ لزَِواَلكِِ.19لأنَ
رُكِ مَديِنةًَ خَربِةًَ كاَلمُْدنُِ غيَرِْ المَْسْكوُنةَِ، حِينَ أصُْعدُِ أصَُي



Ezekiel 26

LUT Public Domain | SVD © Copyright 2018
logoshouse.com

www.logoshouse.com/bible/ Ezekiel 26

Reiter, wenn er zu deinen Toren einziehen
wird,  wie  man  pflegt  in  eine  zerrissene
Stadt einzuziehen.11Er wird mit den Füßen
seiner Rosse alle deine Gassen zertreten.
Dein  Volk  wird  er  mit  dem  Schwert
erwürgen  und  deine  starken  Säulen  zu
Boden  reißen.12Sie  werden  dein  Gut
rauben  und  deinen  Handel  plündern.
Deine Mauern werden sie abbrechen und
deine feinen Häuser umreißen und werden
deine Steine, Holz und Staub ins Wasser
werfen.13Also  will  ich  mit  Getön  deines
Gesanges ein Ende machen, daß man den
Klang  deiner  Harfen  nicht  mehr  hören
soll.14Und ich will  einen bloßen Fels aus
dir  machen  und  einen  Ort,  darauf  man
Fischgarne aufspannt, daß du nicht mehr
gebaut wirst; denn ich bin der HERR, der
solches  redet ,  spr icht  der  HERR
HERR.15So spricht der HERR HERR wider
Tyrus:  was  gilt's?  die  Inseln  werden
erbeben,  wenn  du  so  greulich  zerfallen
wirst  und  deine  Verwundeten  seufzen
werden,  so  in  dir  sol len  ermordet
werden.16Alle  Fürsten  am  Meer  werden
herab von ihren Stühlen steigen und ihre
Röcke  von  sich  tun  und  ihre  gestickten
Kleider  ausziehen  und  werden  in
Trauerkleidern  gehen  und  auf  der  Erde
sitzen und werden erschrecken und sich
entsetzen  über  deinen  plötzlichen
Fall.17Sie werden über dich wehklagen und
von dir sagen: Ach, wie bist du so gar wüst
geworden, du berühmte Stadt, die du am
Meer lagst und so mächtig warst auf dem
Meer samt deinen Einwohnern, daß sich
das  ganze  Land  vor  d i r  fürchten
mußte!18Ach, wie entsetzen sich die Inseln
über deinen Fall!  ja  die Inseln im Meer

ــرَ فتَغَشَْــاكِ المِْيـَـاهُ الكْثَيِرَةُ،20أهُبْطِـُـكِ مَــعَ ـْـكِ الغْمَْ علَيَ
، إلِىَ شَعبِْ القِْدمَِ، وأَجُْلسُِكِ فيِ الهْاَبطِيِنَ فيِ الجُْب
ةِ مَعَ الهْاَبطِيِنَ فيِ أسََافلِِ الأرَْضِ فيِ الخِْرَبِ الأبَدَيِ
ً فيِ أرَْضِ ، لتِكَوُنيِ غيَرَْ مَسْكوُنةٍَ وأَجَْعلَُ فخَْرا الجُْب
رُكِ أهَوْاَلاً ولاََ تكَوُنيِنَ، وتَطُلْبَيِنَ فلاََ توُجَديِنَ الأحَْياَءِ.21أصَُي

. ب دُ الر ي بعَدُْ إلِىَ الأبَدَِ يقَُولُ الس
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e r s c h r e c k e n  ü b e r  d e i n e n
Untergang.19Denn  so  spricht  der  HERR
HERR: Ich will dich zu einer wüsten Stadt
machen wie andere Städte, darin niemand
wohnt,  und  eine  große  Flut  über  dich
kommen lassen,  daß  dich  große  Wasser
bedecken,20und  will  dich  hinunterstoßen
zu denen, die in die Grube gefahren sind,
zu dem Volk der Toten. Ich will dich unter
die  Erde  hinabstoßen  in  die  ewigen
Wüsten  zu  denen,  die  in  die  Grube
gefahren  sind,  auf  daß  niemand  in  dir
wohne.  Ich  will  dich,  du  Prächtige  im
Lande der Lebendigen,21ja, zum Schrecken
will ich dich machen, daß du nichts mehr
seist; und wenn man nach dir fragt, daß
man dich ewiglich nimmer finden könne,
spricht der HERR HERR.


